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IlpasHTeJibCTBO XaHThi-MaHCHHCKoro aBTOHOMHoro oKpyra- IOrphi, s 

.ll:aJibHeiflneM HMeHyeMOe «llpaBHTeJibCTBO aBTOHOMHOrO OKpyra», B JUU.J.e 

ry6epHaTopa XaHTbi-MaHCHHCKOrO aBTOHOMHOrO OKpyra - IOrpbi KoMapOBOH 

HaTaJihH Bna.n:HMHpOBHhi, .n:eiicTB)'IOme:H Ha ocHosaHHH Y cTasa (OcHOBHOro 

3aKoHa) XaHTbi-MaHcHikKoro asTOHOMHoro oKpyra -IOrphi, H 

OTKphiToe aKI.J.HOHepHoe o6mecTBO «ra3rrpoM He<j>Th», HMeHyeMoe s 

.ll:aJibHeJ.imeM «06mecTBO», B JIHUe reHepanbHOrO .!J:HpeKTOpa 0TKpbiTOro 

aKu;HoHepHoro o6mecTsa «ra3rrpOM He<PT~>» ,[{IOKOBa AneKCaH.!J:Pa BaJiepbeswm, 

.n:eif:CTBJIOmero Ha OCHOBaHHH Y CTaBa 0TKpbiTOrO aKI.J.HOHepHOI'O o6mecTBa 

«ra3rrpOM He<PTh», B ,ll;aJibHeHIIIeM COBMeCmO HMeHyeMhie «CTOpOHhl», 

B UeiDIX paCIIIHpeHIDI B3aHMOBblrO,ll;HOI'O CO'fPY,ll;HHqecTBa, CTa6HJlbHOro 

pa3BHTIDI 3KOHOMHKH, ynyqrneHHg HHBeCTHUHOHHOrO KJIHMaTa, pemeHIDI 

COUHaJibHhiX 3a,D;al:l XaHTbi-MaHCHHCKoro asTOHOMHoro OKpyra- IOrpbi (,D;anee 

- aBTOHOMHhiH OKpyr) Hero MJHHU:HilaJihHbiX o6pa30BaHHH, 

BblpiDKM B3aHMHYIO 3aHHTepecoBaHHOCTh B pa3BHTHH OTHOIIIeHHH Ha 

CTa6HJihHOH H ,ll,OJirOCpOl:IHOH OCHOBe H )KeJIM C03,ll,aTb )l.Jig 3TOrO 

COOTBeTCTB)'IOII.J.He opraHH3aUHOHHbie, 3KOHOMHqeCKHe, rrpaBOBhie H HHhie 

He06XO.ll:HMhie YCJIOBIDI, 

3aKJliOl!HJIH HacTo.sunee CornameHHe o HH)Kecne.n.)'IOmeM: 

CTaThg 1. 061l.J.He noJIO)KeHIDI 

1.1. CTopoHhi, npH ocymeCTBJieHHH csoe:H TeKyme:H .n:e.SITeJihHOcm: 

1.1.1. YllHThiBaiOT Heo6xo.n:HMOCTh csoespeMeHHoro H KaqecTseHHoro 

HCTIOJIHeHWI ofig3aTeJlhCTB B COOTBeTCTBHH C HaCTO.SIIII;HM CorJiaiiieHHeM. 

1.1.2. 06ecneqHBaiOT peryJUipHbiH KOHrpOJib 3a HCIIOJIHeHHeM CBOHX 

o6x3aTeJihCTB no HaCTO.SIII.J.eMY CornameHHIO. 

1.1.2. liH<l>opMHp)'IOT .n:pyry10 CTopoHy o nnaHHpyeMbiX pemeHHXX H 

HHHUHaTHBaX, IIpHHHTHe KOTOpbiX MO)KeT 3a'rpOHJTb npasa H 3aKOHHhie 

HHTepecbl ,D;pyroii CTopOHhi. 

1.2. 06x3aTeJibCTBa 06mecTsa no HacTOgll.J.eMy CornameHHIO MOrYT 6b!Th 

HCilOJIHeHhl ,ll,Ol!epHHMH H 3aBHCHMbiMH opraHH3aUIDIMH 06rn;eCTBa, 

paCITOJlO)KeHHhiMH Ha TeppHTOpHH aBTOHOMHOrO OKpyra (,D;anee - ,n:oqepHHe, 

3aBHCHMbie OpraHH3aUHH ). 
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Статья 2. Обеспечение налоговых платежей 


2.1. Стороны совместно осуществляют действия, в том числе 

посредством разработки законодательных инициатив, направленные на 

прирост налогооблагаемой базы в автономном округе, привлечение 

дополнительных доходов в бюджет автономного округа. 

2.2.0бщество и его дочерние, зависимые организации, 

осуществляющие свою деятельность на территории автономного округа: 

- обеспечивают своевременную и в полном объеме уплату налоговых 
платежей, установленных действующим законодательством о налогах и 

сборах, в бюджет автономного округа и местные бюджеты муниципальных 

образований автономного округа; 

- по запросу Правительства автономного округа в целях подготовки 

прогнозов социально-экономического развития и формирования бюджетов 

автономного округа предоставляют информацию о фактических и 

прогнозируемых показателях производственно-хозяйственной и 

финансовой деятельности на территории автономного округа. 

Статья 3. Развитие минерально-сырьевой базы углеводородного 
сырья автономного округа 

3.1. Стороны, в пределах своей компетенции, а также совместно, 
предпринимают необходимые действия, направленные на: 

- создание благоприятных условий для геологического изучения 
участков недр на территории автономного округа, повышение 

эффективности поиска и разведки месторождений нефти и газа; 

- увеличение объёмов инвестиций, направляемых на 

воспроизводство минерально-сырьевой базы углеводородного сырья; 

- исполнение требований проектных технологических документов 

разработки месторождений углеводородного сырья; 

- повышение коэффициента извлечения нефти; 
- формирование информационных ресурсов в сфере 

геологического изучения, добычи, транспортировки и переработки 

нефти, газа и продуктов их переработки; 

-внедрение инноваций и передовых технологий в области 

геологического изучения недр, добычи, транспортировки и переработки 

нефти и газа. 

3.2. Правительство автономного округа учитывает предложения 

Общества и его дочерних, зависимых организаций при формировании 

предложений в программы лицензирования участков недр. 

3.3. Общество и его дочерние, зависимые организации стремятся 
ежегодно обеспечить прирост запасов углеводородного сырья в объемах, 

равных либо превышающих объемы добычи. 
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Статья 4. Сотрудничество в сфере экологии 

4.1. Правительство автономного округа в пределах компетенции: 
оказывает содействие экологическим проектам, которые 

реализуются Обществом и его дочерними, зависимыми организациями; 

- в максимально короткие, установленные законодательством, сроки 

обеспечит организацию и проведение государственной экологической 
экспертизы по объектам Общества и его дочерних обществ; 

- принимает участие в осуществлении мер по предотвращению 

негативного воздействия чрезвычайных ситуаций, способных привести к 

тяжелым экологическим последствиям; 

4.2. Общество и его дочерние, зависимые организации: 
4.2.1. В области обеспечения экологической безопасности в части 

предупреждения и ликвидации разливов нефти, нефтепродуктов, газового 

конденсата и подтоварной воды, а также утилизации попутного нефтяного 

газа обеспечат разработку, исполнение и предоставление в 

уполномоченные исполнительные органы государственной власти 

автономного округа: 

- ежегодной Программы работ по строительству, реконструкции, 

капитальному и текущему ремонту трубопроводов и площадных объектов 

производственной инфраструктуры, с целевыми показателями, 

предусматривающими снижение аварийности, связанной с разливами 

нефти, нефтепродуктов, газового конденсата и подтоварной нефти, 

уменьшение площадей нефтезагрязненных земель; 

ежегодной Программы природоохранных и 

природовосстановительных мероприятий; 

- ежегодного Отчета о выполнении мероприятий, направленных на 

предупреждение, ликвидацию разливов нефти, нефтепродуктов, газового 

конденсата, подтоварной воды на территории автономного округа; 

- ежегодной Программы работ по рекультивации нефтезагрязненных 
земель; 

ежегодной Программы мероприятий по рациональному 

использованию попутного нефтяного газа, предусматривающее 

обеспечение уровня использования попутного нефтяного газа не менее 95% 
на каждом лицензионном участке недр, право пользования которым 

предоставлено Обществу или его дочерним, зависимым организациям. 

4.2.2. В части сохранения и восстановления природной среды, 

предотвращения негативного воздействия хозяйственной и иной 

деятельности на окружающую среду и ликвидации ее последствий: 

- обеспечивают своевременное внесение платы за негативное 

воздействие на окружающую среду; 

- предоставляют необходимые материалы для проведения оценки 

воздействия намечаемой деятельности на окружающую среду, для 
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проведения экологической экспертизы проектов и иной документации, 

обосновывающей хозяйственную деятельность; 

- осуществляют производственный экологический контроль и 

представляют сведения о его результатах в Правительство автономного 

округа и органы местного самоуправления муниципальных образований 

автономного округа; 

- обеспечивают соблюдение установленных нормативов допустимого 
воздействия на окружающую среду; 

в случае нанесения вреда окружающей среде устраняют 

последствия негативного воздействия и возмещают в установленном 

порядке ущерб. 

4.2.3. По запросам исполнительных органов государственной власти 
автономного округа и органов местного самоуправления представляют 

сведения о ходе выполнения программ и мероприятий в области охраны 

окружающей среды и обеспечения экологической безопасности. 

4.2.4. Обеспечивают соблюдение установленных нормативов по 

недопущению воздействия на окружающую среду факторов техногенного 

характера. 

4.2.5. Обеспечивают содействие и принимают активное участие при 
ликвидации стихийных бедствий, связанных с тушением лесных пожаров. 

Статья 5. Сотрудничество в сфере энергосбережения, 
энергоэффективности и модернизации 

5.1. Общество и его дочерние, зависимые организации: 
5.1.1. Разрабатывают план мероприятий по энергосбережению и 

повышению энергетической эффективности в соответствии с требованиями 

законодательства об энергосбережении. 

5.1.2. В соответствии с требованиями законодательства об 

энергосбережении обеспечивают обязательное проведение энергетического 

обследования производственных объектов. 

5.1.3. Разрабатывают и реализуют мероприятия по модернизации 
производственного оборудования и производственных процессов, 

предусматривающих в том числе, но не исключительно: 

- замену оборудования с истекшим сроком эксплуатации; 
- замену оборудования, при условии наличия аналогичного по 

целевому назначению оборудования, при прочих равных условиях 

обеспечивающего рост производительности на 50 и более процентов; 
осуществление научно-исследовательских и опытно-

конструкторских работ, направленных на качественное улучшение 

показателей эксплуатации производственного оборудования и 

производственных процессов; 

- поощрение новаторства на производстве. 
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5.1.4. Оказывают содействие в реализации долгосрочной целевой 

программы Ханты-Мансийского автономного округа Югры 

«Энергосбережение и повышение энергетической эффективности в Ханты­

Мансийском автономном округе - Югре на 2010-2015 годы и на 

перспективу до 2020 года», а также предоставляют информацию о 

плановых и отчетных показателях при ее реализации по запросам 

исполнительных органов государственной власти автономного округа. 

5.2. Стороны совместными усилиями содействуют развитию 

энергетического потенциала автономного округа. 

5.3. Правительство автономного округа в пределах компетенции 

разрабатывает механизмы стимулирования деятельности по повышению 

энергоэффективности добычи и переработки нефти и газа и мероприятий 
по модернизации нефтегазодобывающих и перерабатывающих 

производств. 

Статья 6. Развитие и стимулирование инвестиционных проектов 

6.1. Стороны осуществляют действия, в том числе совместные, 

направленные на стимулирование инвестиционной деятельности на 

территории автономного округа, реализацию высокоэффективных 

совместных проектов. 

6.2. Правительство автономного округа проводит государственную 

политику, направленную на улучшение инвестиционного климата и 

стимулирование инвестиционной деятельности в порядке и формах, 

установленных законодательством Российской Федерации и 

законодательством автономного округа. 

6.3. Правительство автономного округа в установленном порядке 
рассматривает возможность оказания государственной поддержки 

разработанным и планируемым к реализации Обществом и его дочерними, 

зависимыми организациями инвестиционным проектам, представляющих 

для автономного округа экономическое, социальное и иное общественно 

полезное значение. 

Статья 7. Развитие промышленного и научного потенциала 
автономного округа 

7.1. Стороны осуществляют совместные действия, направленные на 
поддержку и развитие научно-технического потенциала автономного 

округа. 

7.2. Стороны, в пределах своей компетенции, а также совместно, 
предпринимают действия, направленные на обеспечения автономного 

округа качественными и современными битумными материалами, в том 

числе инновационными полимерно-битумными вяжущими и битумными 

эмульсиями для реализации значимых инфраструктурных проектов. 
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7.2. Общество и его дочерние, зависимые организации: 


- оказывают поддержку развитию промышленного и научного 


потенциала автономного округа путем привлечения на тендерной основе к 

выполнению работ, оказанию услуг, поставкам товаров в ходе реализации 

инвестиционных проектов Общества и его дочерних, зависимых 

организаций и выполнению иных работ преимущественно, при прочих 

равных условиях, научных, проектных и геологоразведочных и иных 

сервисных организаций, зарегистрированных на территории автономного 

округа; 

- осуществляют расчеты за выполненные работы, оказанные услуги и 
поставленные товары организациями автономного округа в сроки, не 

превышающие сроков, указанных в соответствующих договорах об 

оказании услуг, выполнении работ, поставке товаров. 

Статья 8. Социально-экономическое развитие автономного округа и 
его муниципальных образований 

8.1. Стороны осуществляют сотрудничество по вопросам развития 
физической культуры и спорта, поддержки массового и детско-юношеского 

спорта, проведении на территории автономного округа спортивно­

массовых мероприятий, в том числе международных и всероссийских 

соревнований, в реализации крупномасштабных культурных проектов 

автономного округа. 

8.2. Общество и его дочерние, зависимые организации: 
8.2.1. Обязуются за счет собственных или привлеченных средств 

завершить строительство в городе Ханты-Мансийске до конца 2013 года 
детского сада и передать на баланс города Ханты-МансиЙска. 

8.2.2. Планируют построить до конца 2015 года за счет собственных 
или привлеченных средств в городе Ханты-Мансийске жилой дом (жилые 

дома) на 120 квартир, общей площадью не менее 7 000 кв. м. 
8.2.3. Обеспечивают направление средств на финансирование 

строительства объектов социальной сферы. Объёмы финансирования на 

2013-2015 годы определены в Приложении N21 к настоящему Соглашению. 
Объекты финансирования на 2013-2015 годы будут определяться 

Сторонами путём заключения соответствующих дополнительных 

Соглашений или посредством заключения Обществом и (или) его 

дочерними, зависимыми организациями ежегодных соглашений о 

сотрудничестве с муниципальными образованиями автономного округа. 

8.2.4. Оказывают содействие в обеспечении потребителей 

автономного округа горюче-смазочными материалами, нефтью для 

отопительных нужд в согласованных объёмах на основании отдельно 

заключаемых договоров. 

8.2.5. Обеспечивают поставщика, заключившего в интересах 

Правительства автономного округа контракт на поставку нефтепродуктов, 
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ресурсами в ориентировочном объеме 13,0 тыс. тонн в соответствии с 
прилагаемым графиком поставки (Приложение N~ 2), являющимся 

неотъемлемой частью настоящего Соглашения. 

8.2.6. Ежегодно до 1 марта предоставляют Правительству 

автономного округа информацию об ориентировочной стоимости 

нефтепродуктов на Франко-станции НПЗ, сформированной из отпускных 

цен, действующих в указанный период отгрузки с учетом базиса поставки и 

формы оплаты, поставка которых предусматривается пунктом 8.2.5 
настоящего Соглашения. 

8.2.7. Способствуют сохранению и повышению уровня занятости 
населения на территории автономного округа. 

8.3. Правительство автономного округа обязуется оказывать 

содействие в обеспечении своевременного финансирования поставок 

нефтепродуктов, поставка которых предусматривается пунктом 8.2.5 
настоящего Соглашения, в соответствии с условиями договора поставки 

нефтепродуктов. 

Статья 9. Информационное взаимодействие 

9.1: Стороны договорились: 
объединить усилия в информационном сопровождении 

производственных, социальных, благотворительных проектов на 

территории автономного округа с привлечением как российских, так и 

зарубежных средств массовой информации; 

- обеспечивать информирование населения автономного округа о 

ходе выполнения программ и мероприятий в области экологической 

безопасности. 

Статья 10. Контроль исполнения настоящего Соглашения 

10.1. Реализация взятых Сторонами обязательств по настоящему 

Соглашению осуществляется путем заключения дополнительных 

соглашений и/или договоров, которые определяют параметры 

сотрудничества Сторон в конкретных областях, уточняют практические 

действия, финансовые и иные обязательства Сторон. Настоящее 

Соглашение определяет общие принципы сотрудничества Сторон, носит 

декларативный характер и не порождает возникновение каких-либо 

юридических обязательств для Сторон. 

10.2. Каждая из Сторон не позднее 01 августа текущего года 

направляет в адрес другой стороны предложения по вопросам 

сотрудничества в следующем году для формирования бюджетов и бизнес­

планов Сторон. 

10.3. Каждая из Сторон вправе предлагать изменения или дополнения 
к настоящему Соглашению. При этом все изменения и дополнения к 
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настоящему Соглашению или отдельным его положениям действительны 

лишь в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны 

обеими Сторонами. 

10.4. Контроль выполнения Сторонами условий настоящего 
Соглашения осуществляют: 

- со стороны Правительства автономного округа первый 

заместитель Губернатора автономного округа А.М.Ким; 
- со стороны ОАО «Газпром нефть» - заместитель генерального 

директора по корпоративным коммуникациям А.М. Дыбаль. 

10.5. Итоги исполнения условий настоящего Соглашения ежегодно 
оформляются протоколом до О1 апреля следующего за отчетным годом. 

Статья 11. Заключительные положения 

11.1. Возможные расхождения в толковании и применении 

положений настоящего Соглашения или в понимании рамок его действия, 

возникающие в ходе реализации, подлежат разрешению путем 

консультаций и переговоров между Сторонами. 

11.2. Стороны пришли к согласию о прекращении действия 

Соглашения о сотрудничестве от 11 февраля 2011 года между 

Правительством Ханты-Мансийского автономного округа-Югры и 

Открытым акционерным обществом «Газпром нефть»со дня подписания 

настоящего Соглашения. 

11.3. Настоящее Соглашение вступает в силу в день его подписания 
Сторонами и действует до О1 января 2016 года. Соглашение считается 
продленным на следующий год, если ни одна из Сторон не заявит путем 

письменного уведомления другой Стороне, не менее чем за 3 (три) месяца, 
о необходимости прекращения его действия. 

11.4. Действие настоящего Соглашения может быть прекращено 
любой из Сторон, но не ранее чем через 3 месяца после письменного 
уведомления о таком своем намерении другой Стороны. 

11.5. Настоящее Соглашение составлено и подписано в 2 (двух) 

экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по 1 (одному) 
экземпляру для каждой из Сторон. 

Губернатор Генеральный директор 

Открытого акционерного общества 

«Газпр м нефть» 



Петров И.С. - первый заместитель Губернатора 

Ханты-Мансийского автономного OKp~a - Югры 
Дата пoдпись__________________~__ 

Дюдина В.А. - директор Департамента финансов - з ~стиtJель Губернатора 
Ханты-Ман~ийск?То автономного округа -югры~v 
Дата ;"3 I • / L- подпись _~ . I 

. 

Грипас В.А. заместитель Губернатора 

а - ЮгрыХанты-Мансийского автономного окр 
Дата _____________________ 

Бухтин Г.Ф. - заместитель Губернатора 

Ханты-Мансийского автономного округа - Югры 

~:H А.А. замecmтель Губер::СЬ ;! 
Ханты-Мансийского автономного округа -югр~ 
Дата подпись . r I 

--~(~~/~--------

Арсланова Ф.Ш. - руководитель Представите <S1Ba Ханты-Мансийского автономного 
округа-Югры при Правительстве Российской едерации и в субъектах Российской 

Федерации - заместитель Губернатора Ханты-Мансийского автономного округа - Югры 
Дата подпись______________________ 

Ермошин В.А. - руководитель Аппарата Губернатора - заместитель Губернатора 

Ханты-Мансийского автономного округа -Юё.:2:~ 
Дата подпись _ с:;;") 

Сидоркин А.Ю.- начальник Правового управления Аппарата Губернатора Ханты-

Мансийского автономного округа - Югры (не яв еном Правительства) 

Дата /'J../e. 12.. подпись~~---:::;:::-,,~~:::;::~___ 
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llpHJio)KeHHe N2 1 
K CornameHmo o COTIJY.UHWiecTse Me»<Jzy 
llpasmeJibCTBOM XaHThl - MaHcHifcKoro 

asTOHOMHoro oKpyra - IOrpbi H 
OTKpbiTbiM aKU:HOHepHbiM o6mecTBOM 

«fa3rrpoM He<l>Th» 
OT « /'1 » <}e-~Jp,;:_ 2012r. 

-c;. 

06neMhl~HHaHCHpOBaHHH 
COU:HaJibH0-3KOHOMWiecKoro pa3BHTWI XaHThi-MaacHHCKoro asToHOMHoro 

OKpyra - IOrpbl s 2013 - 2015 ro,nhi 

N2 
n/ 
rr' 

llpoeKT I 
MYHHU:HITaJibHoeo6pa3osaHHe 

1. I Me)K)zylfapo,n;HbiH KHHo~eCTHBaJib 
<<)l;yx OfHH» 

2. I r. XaHTbi-MaHcHHCK 

3. 'LXaHTbi-MaHCHHCKHH paHOH 

4. l'CypryTCKHH paiioH 
5. I HIDKaesapToscKHH paifoH 

IITOfO: 

MJIH. py6. 

2013 r. 2014 r. 2015 r. 

23,0 25,0 25,0 

150,0 267,0 267,0 
60,0 60,0 60,0 

5,0 5,0 5,0 
8,0 8,0 8,0 

246,0 365,0 365,0 

feaepaJibHbiH .nHpeKTop 
OTKpbiToro aKU:HOHepHoro o6mecTsa 

«fa3rrpof}f He~Tb» 
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IlpiDioJKeHHe N2 2 
K CornameHHIO o coTpy,n:HWieCTBe MeJK,~zy 
IlpaBHTe.m,cTBOM XaHTbi - MaHCHMCKoro 

aBTOHOMHoro oxpyra - IOrpbi 11 

OTKpbiTbiM a.I<UHOHepHbiM o6rnecTBOM 
«fa:mpoM He<l>TD» 

OT «K» f/.-l!dc<-v.-;:p.....x.. 20 12r. 
-~; 

fpa<I:>HK IIOCTaBKH He<l>TeiipO,ll;yxTOB 
,n:IDI HYJK.D: XaHThi-MaHCHMCKoro aBTOHOMHoro oKpyra- IOrpDI 

rrpoH3BO,ll;CTBa OAO «fa3rrpoM He<l>Th» (OMcKoro HII3) 

BH,n: He<t>Tenpo,rzyKTa 

EeH3HH AH-80 
EeH3HH AM-92 
EeH3HH AH-95/96 
TonJIHBO ,l.lH3eJII>HOe 3HMHee (3-0,05-32) 
ToiiJIHBo ,n:H3eJII>Hoe neTHee (JI-0,05-62) 
TonJIHBO peaKTHBHoe TC-1 

fy6epHaTop 

Kon-so, B TOM qHcne no 
TOHH MeCSIUaM, TOHH 

Mail 
2 450,0 2 450,0 
5 650,0 5 650,0 
550,0 550,0 

3 100,0 3 100,0 
300,0 300,0 

1 500,0 1 500,0 

f eHepaJibHhiM ,ll;HpeKTop 
OTKpbiTOrO aKIJ;HOHepHoro 06III,eCTBa 

<fa3rrpo~ He<l>TI>» 


